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ประโยคป.ธ.๖

แปลไทยเป็นมคธ

สอบวันที่๙กุมภาพันธ์๒๕๕๙


	 ๑.	ความพสิดารวา่	สมยัหนึง่	พระราชา	 เสวยพระกระยาหารตัง้ทะนาน

ข้าวสาร	พร้อมกับและแกงปานกันกับพระกระยาหารนั้น	ฯ	 วันหนึ่ง	ท้าวเธอ

เสวยพระกระยาหารเชา้แลว้	ยงัไมท่นัไดบ้รรเทาความมวัเมาในภตัเลย	 เสดจ็ไป

เฝา้พระบรมศาสดาถงึสำนกั	ดทูา่ทางอดึอดั	ทรงพลกิกลบัไปกลบัมาขา้งโนน้ที

ขา้งนีท้อียู	่ แมถ้กูความงว่งครอบงำ	กไ็มส่ามารถจะบรรทมตรงๆ	ได	้จงึประทบั

นัง่	หลบมมุดา้นหนึง่	ฯ	ครัง้นัน้	พระบรมศาสดา	ตรสักะทา้วเธอวา่	มหาบพติร	

พระองค	์ยงัไมท่นัไดพ้กัผอ่นเลย	 เสดจ็มาแลว้หรอื	ฯ	พระราชาทลูวา่	อยา่งนัน้	

พระเจา้ขา้	ตัง้แตเ่วลาทีบ่รโิภคแลว้	หมอ่มฉนัมทีกุขม์าก	ฯ	ลำดบันัน้	พระบรม

ศาสดาตรัสกะท้าวเธอว่า	มหาบพิตร	การเสวยมากเกินไป	ย่อมเป็นทุกข์อย่างนี	้

ทรงโอวาทด้วยคาถานี้แล้ว	 ตรัสสอนว่า	 มหาบพิตร	ชื่อว่าโภชนะสมควรแท	้ 

ที่จะบริโภคแต่พอประมาณ	 เพราะผู้บริโภคพอประมาณ	ย่อมจะมีแต่ความสุข	

เมือ่โอวาทใหย้ิง่ขึน้ไป	จงึตรสัพระคาถานี	้ฯ	พระเจา้แผน่ดนิ	ไมส่ามารถจะเรยีน

พระคาถาได	้แต่ได้รับสั่งกะพระเจ้าหลานเธอนามว่าสุทัสสนะซึ่งยืนอยู่ใกล	้ๆ		 

ว่า	พ่อคุณ	พ่อจงเรียนคาถานี้ไว	้ฯ	พระเจ้าหลานเธอนั้น	 เรียนพระคาถาบทนั้น

แล้ว	ทูลถามพระบรมศาสดาว่า	ข้าพระองค์จะทำอย่างไร(ต่อไป)	พระเจ้าข้า	ฯ	

ครั้งนั้น	พระบรมศาสดาตรัสกะเธอว่า	 เมื่อพระเจ้าแผ่นดินเสวยอยู	่ เธอพึงท่อง

คาถานีใ้นเวลาทีพ่ระองคเ์สวยคำสดุทา้ย	พระเจา้แผน่ดนิ	ทรงกำหนดเนือ้ความ

ได้แล้ว	 จักทรงทิ้งก้อน(คำ)	 ข้าวนั้น(คราวนี้)	 ในเวลาหุงพระกระยาหารเพื่อ	 

พระเจา้แผน่ดนิ	 เธอพงึใหล้ดขา้วสารมปีระมาณเทา่นัน้	ดว้ยวธินีบัเมลด็ในกอ้น

ขา้วนัน้	ฯ	พระเจา้หลานเธอนัน้	 รบัวา่	 เขา้ใจละ	พระเจา้ขา้	 เมือ่พระเจา้แผน่ดนิ

เสวย(พระกระยาหาร)	 เวลาเช้าก็ตาม	 เวลาเย็นก็ตาม	 ก็ท่องพระคาถานั้นขึ้น		 

ในเวลาเสวยคำสดุทา้ย	แลว้ใหล้ดขา้วสารดว้ยการนบัเมลด็	ในกอ้นขา้วทีพ่ระเจา้

แผน่ดนิทรงทิง้	ฯ	
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	 ๒.	 ฝ่ายพระเจ้าแผ่นดิน	สดับพระคาถาของพระเจ้าหลานเธอนั้นแล้ว	

รับสั่งให้พระราชทานทรัพย์ครั้งละพัน	 ฯ	 โดยสมัยอื่นอีก	 พระเจ้าแผ่นดิน		 

ทรงดำรงอยู่ในความเป็นผู้มีพระกระยาหารมีข้าวสุกทะนานหนึ่งเป็นอย่างยิ่ง	

ทรงบรรลุถึงความสุขแล้ว	 ได้เป็นผู้มีพระสรีระโปร่งเบา	 ฯ	ภายหลังวันหนึ่ง		 

ทา้วเธอ	เสดจ็ไปเฝา้พระบรมศาสดาถงึสำนกั	ถวายบงัคมพระบรมศาสดาแลว้ทลู

ว่า	พระเจ้าข้า	บัดนี	้ หม่อมฉันเกิดความสุขแล้ว	หม่อมฉันกลับเป็นผู้สามารถ

ตดิตามจบัเนือ้กไ็ด	้มา้กไ็ด	้ เมือ่กอ่น	หมอ่มฉนัมกีารยทุธก์บัหลาน(เปน็ประจำ)	

แตม่าบดันี	้หมอ่มฉนั	ใหธ้ดิาชือ่วา่วชริกมุารแีกห่ลานแลว้	ใหบ้า้นหมูน่ัน้	ทำให้

เป็นค่าน้ำอาบของนางไปเสียเลย	การทะเลาะกับหลานนั้น	 เป็นอันยุต	ิ สุขแท	้	 

เกดิแลว้แกห่มอ่มฉนั	 เพราะเหตแุมน้ี	้ แมแ้กว้มณอีนัเปน็ของพระเจา้กสุะซึง่หาย

ไปแล้วในวังของหม่อมฉันในวันก่อน	 แก้วมณีนั้น	 ก็กลับมาสู่เงื้อมมือแล้ว	 

ในบัดน้ี	หม่อมฉันเกิดความสุขอย่างแท้จริงแล้ว	ด้วยเหตุแม้น้ี	หม่อมฉันปรารถนา

ความคุ้นเคยกับสาวกทั้งหลายของพระองค	์ จึงสู่ขอแม้ธิดาแห่งพระญาต	ิ 

ของพระองค์มาไว้ในวัง	สุขจริงหนอ	 เกิดแล้วแก่หม่อมฉัน	 เพราะเหตุแม้นี	้ ฯ		 

พระบรมศาสดาตรัสว่า	 มหาบพิตร	 ความไม่มีโรคเป็นลาภอันประเสริฐ		 

ทรพัย	์แมเ้สมอดว้ยความสนัโดษดว้ยวตัถตุามทีต่นไดแ้ลว้(เปน็)ไมม่ี	ชือ่วา่ญาต	ิ

เสมอดว้ยความคุน้เคยไมม่	ีชือ่วา่ความสขุอนัลำ้เลศิ	 เสมอดว้ยพระนพิพาน	ไมม่	ี

จงึตรสัคาถานีว้า่	

ความไม่มีโรคเป็นลาภอันประเสริฐ	ความสันโดษ	

เป็นทรัพย์อย่างยิ่ง	ความคุ้นเคยเป็นญาติอย่างยิ่ง									

พระนิพพานเป็นสุขอย่างยิ่ง	ฯ	

 

 

ให้เวลา๔ชั่วโมงกับ๑๕นาที.
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เฉลยประโยคป.ธ.๖

แปลไทยเป็นมคธ
 

	 ๑.	 	 เอกสฺมึ	 	 	หิ	 	 	สมเย	 	 	 ราชา	 	 	ตณฺฑุลโทณสฺส	 	 	โอทนํ	 	 	ตทุปิเยน						 

สูปพฺยญฺชเนน	 	 	 ภุญฺชติ	 ฯ	 	 	 โส	 	 	 เอกทิวสํ	 	 	 ภุตฺตปาตราโส	 	 	 ภตฺตสมฺมทํ			 

อวโินเทตวฺา	ว			สตถฺ	ุ		สนตฺกิ	ํ		คนตฺวฺา			กลินตฺรโูป			อโิต			จโิต			จ			สมปฺรวิตตฺนโฺต   

นิทฺทาย	 	 	อภิภุยฺยมาโนปิ	 	 	อุชุกํ	 	 	นิปชฺชิตุํ	 	อสกฺโกนฺโต	 	 	 เอกมนฺตํ	 	 	นิสีทิ	ฯ				 

อถ			นํ			สตฺถา			อาห			กึ			มหาราช			อวิสฺสมิตฺวา	ว			อาคโตสีติ	ฯ			อาม			ภนฺเต				 

ภุตฺตกาลโต		 	ปฏฺาย		 	 เม		 	มหาทุกฺขํ	 	 	โหตีติ	ฯ	 	 	อถ		 	นํ	 	 	สตฺถา	 	 	มหาราช				 

อติพหุโภชนํ			เอวํ			ทุกฺขํ			โหตีติ			วตฺวา			อิมาย			คาถาย			โอวทิตฺวา			มหาราช				 

โภชนํ			นาม			มตฺตาย			ภุญฺชิตุํ			วฏฺฏติ			มตฺตโภชิโน			หิ			สุขํ			โหตีติ			อุตฺตรึ				 

โอวทนฺโต			อิมํ			คาถมาห		ฯ			ราชา			คาถํ			อุคฺคณฺหิตุํ			นาสกฺขิ			สมีเป			ิตํ				 

ปน			ภาคิเนยฺยํ			สุทสฺสนํ			นาม			อิมํ			คาถํ			อุคฺคณฺห			ตาตาติ			อาห	ฯ			โส			ตํ	 

คาถํ	 	 	อุคฺคณฺหิตฺวา	 	 	กึ	 	 	กโรมิ	 	 	ภนฺเตติ	 	 	สตฺถารํ	 	 	ปุจฺฉิ	ฯ	 	อถ	 	 	นํ	 	สตฺถา				 

อาห			รญฺโญ			ภุญฺชนฺตสฺส			โอสานปิณฺฑกาเล			อิมํ	 	 	คาถํ		วเทยฺยาสิ			ราชา				 

อตฺถํ	 	 	สลฺลกฺเขตฺวา	 	 	ตํ	 	 	ปิณฺฑํ	 	 	ฉฑฺเฑสฺสติ	 	 	ตสฺมึ	 	 	ปิณฺเฑ	 	 	สิตฺถคณนาย				 

รญฺโญ			ภตฺตปจนกาเล			ตตฺตเก		ตณฺฑุเล			หราเปยฺยาสีติ	ฯ			โส			สาธุ			ภนฺเตติ				 

สายปํ	ิ		ปาโตป	ิ		รญโฺญ			ภญุชฺนตฺสสฺ			โอสานปณิฑฺกาเล			ต	ํ		คาถ	ํ		อทุาหรติวฺา	 

เตน			ฉฑฺฑิตปิณฺเฑ			สิตฺถคณนาย			ตณฺฑุเล			หาเรสิ	ฯ		

 

	 ๒.	 	ราชาปิสฺส	 	คาถํ	 	สุตฺวา	 	สหสฺสํ	 	สหสฺสํ	 	ทาเปสิ	ฯ	 	โส	 	อปเรน			 

สมเยน	 	 	นาฬิโกทนปรมตาย	 	สณฺหิตฺวา	 	 สุขปฺปตฺโต	 	 ตนุสรีโร	 	 อโหสิ	 ฯ			

อเถกทิวสํ	 	สตฺถุ	 	สนฺติกํ	 	คนฺตฺวา		สตฺถารํ	 	วนฺทิตฺวา		อาห			ภนฺเต		อิทานิ	 	 เม			 

สุขํ	 	 ชาตํ	 	มิคํปิ	 	 อสฺสํปิ	 	 อนุพนฺธิตฺวา	 	คณฺหนสมตฺโถ	 	ชาโตมฺหิ	 	ปุพฺเพ	 	 เม			 

ภาคิเนยฺเยน		สทฺธึ		ยุทฺธเมว			โหติ		อิทานิ		เม		วชิรกุมารึ		นาม		ธีตรํ		ภาคิเนยฺยสฺส			 

ทตฺวา	 	โส		คาโม		ตสฺสาเยว		นหานมูลกํ	 	กตฺวา	 	ทินฺโน		 เตน		สทฺธึ	 	วิคฺคโห	 

วูปสนฺโต	 	 อิมินาปิ	 	 เม	 	 การเณน	 	 สุขเมว	 	 ชาตํ	 	 กุสราชสนฺตกํ	 	 มณิรตนํปิ			 
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โน		เคเห		ปุริมทิวเส		นฏฺํ		ตํปิ			อิทานิ		หตฺถปถํ			อาคตํ		อิมินาปิ		เม		การเณน			 

สุขเมว	 	ชาตํ	 	 ตุมฺหากํ	 	สาวเกหิ	 	สทฺธึ	 	 วิสฺสาสํ	 	 อิจฺฉนฺเตน	 	ญาติธีตาปิ	 	 โว			 

เคเห		กตา		อิมินาปิ			เม		การเณน		สุขเมว		ชาตนฺติ	ฯ		สตฺถา		อาโรคฺยา		นาม	 

มหาราช	 	ปรมา	 	ลาภา	 	 ยถาลทฺเธน	 	สนฺตุฏฺิภาวสทิสํปิ	 	 ธนํ	 	 วิสฺสาสสทิโส			 

จ	 	ญาติ	 	นาม	 	นิพฺพานสทิสํ	 	ปรมํ	 	สุขํ	 	นาม	 	นตฺถีติ	 	 วตฺวา	 	อิมํ	 	 คาถมาห	 

	 			อาโรคฺยปรมา			ลาภา									สนฺตุฏฺิปรมํ			ธนํ	

	 			วิสฺสาสปรมา			ญาตี												นิพฺพานํ			ปรมํ			สุขนฺติ	ฯ	
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